
اردوان جعفریان، مشاور بخش موسیقی 
بین الملـــل سی و هشـــتمین جشـــنواره 
موســـیقی فجـــر در گفت و گـــو بـــا »ایران« 
دربـــاره انتخـــاب گروه هـــای موســـیقی 
ایـــن دوره از جشـــنواره گفـــت: »بخـــش 
موســـیقی بین الملل متشـــکل از اضلاع 
مختلف اســـت که بخشـــی از آن مربوط 
بـــه وزن هنری جشـــنواره و بخـــش دیگر، 
مردم پســـند بـــودن برنامه هـــا، همچنین 
چالش هـــای مالـــی و البتـــه چالش های 
سیاســـی و اجتماعی داخلـــی و خارجی از 
جمله معضـــلات دیگر اســـت و تلاش ما 
در جشـــنواره امســـال این بود که با توجه 
بـــه امکانات موجـــود، موازنـــه ای بین این 
اضـــلاع به وجـــود آوریـــم تا جشـــنواره در 
ســـطح کیفی و کمی مناسبی قرار گیرد.«
تنوع کیفی و هنری در یک بخش ویژه

او در ادامه افزود: »جشـــنواره امســـال با 
8 گروه موســـیقی در بخش بین الملل 

بســـته شـــد که دربرگیرنـــده گروه های 
موســـیقی از منطقه ایـــران فرهنگی بود 
و بـــه لحاظ تنـــوع و کیفیـــت هنری هم 
تـــلاش کردیـــم از گروه های موســـیقی 
قاره هـــای دیگـــر دعوت به عمـــل آوریم 
تـــا بـــه لحـــاظ هنـــری و ســـطح اعتبار 
بین المللی، شاهد اجرای های مناسب 
و قابـــل قبولی در قالب جشـــنواره بوده 
 Viva«باشـــیم. به عنوان مثال ارکســـتر
Muse« از ســـنت پترزبـــورگ کـــه از 
بهترین آنســـامبل های شناخته شـــده 
روســـیه اســـت و بـــه لحـــاظ بـــار فنی، 
کیفیـــت اجرا و فـــرم و الهام بخشـــی به 
نوازندگان جـــوان، گـــروه قابل توجهی 
بودنـــد و خوشـــحالیم کـــه توانســـتیم 
میزبان این گروه در جشـــنواره باشیم.
 گروه دیگر، تریوی فادو از کشور پرتغال 
بـــود. این گـــروه به همان میـــزان که در 
پرتغال شـــناخته شده اســـت در برزیل 
هـــم شـــهرت دارد و بـــه دلیـــل اجـــرای 
متنوع موســـیقی فـــادو در ســـبک های 
مختلـــف - در قالـــب موســـیقی باکلام - 
این گروه توانســـت رضایـــت مخاطبان 

را بـــه خود جلـــب کند.
در بخـــش موســـیقی کلاســـیک، دوئت 
نوازنـــده  بـــا دو  از صربســـتان  پیانـــو 

شناخته شـــده، برنامـــه زیبایـــی را در 
فرهنگســـرای نیـــاوران برگـــزار کردند. 
از  جَـــز  دوئـــت  کنســـرت  همچنیـــن 
مجارســـتان برنامـــه خوبـــی بـــه اجـــرا 
گذاشتند. ویلونیستی که در این برنامه 
حضـــور داشـــت جـــزو نخبـــگان جوان 
نوازندگی ویلون موســـیقی جَـــز در اروپا 
و شناخته شده اســـت. در سایر گروه ها 
در بخش منطقه ای میزبـــان گروه های 
از هنـــد، افغانســـتان و تاجیکســـتان 
بودیـــم کـــه به تناســـب موســـیقی های 
منطقه ای، اجراهای خوبی روی صحنه 
رفتنـــد. همچنیـــن در حوزه موســـیقی 
ملل، کوارتت دودک ارمنســـتان اجرای 
برنامـــه داشـــت که بـــه لحاظ بـــار فنی 
اتفـــاق بســـیار خوبـــی بود. موســـیقی 
چهارصدایی که توانســـت تنوع اصوات 
را در این ســـازها بـــه نمایش بگـــذارد و 
برای اولین بـــار دودک باس، دودک تنور 
و دودک ســـوپرانو، تفکیک صوتی شده 
بـــه نمایش گذاشـــتند و جالب اســـت 
بدانید که این ســـازها توسط هنرمندان 
گروه ساخته شـــده و ابداعی نوین با در 
برگیـــری بازه هـــای صوتی متنـــوع بود. 
شـــور و علاقه جمعیت حاضر در سالن 
هـــم گواه ایـــن اســـتقبال بـــود و خیلی 

خوشـــحالیم کـــه میزبان جمـــع بزرگی 
از ارامنه کشـــورمان بودیـــم و در کل این 
برنامه مـــورد توجه مناســـبی از ســـوی 

هموطنان مـــان قـــرار گرفت.«
هدف، نزدیک کردن ملت ها به 

یکدیگر است
 اردوان جعفریـــان، نوازنده پیانو، ناشـــر 
و عضـــو ایرانـــی هیـــأت مدیره شـــورای 
بین المللی موســـیقی یونســـکو است و 
چندیـــن دوره دبیری بخش موســـیقی 
بین الملل جشـــنواره موســـیقی فجر را 
برعهده داشـــته اســـت. او درباره بخش 

مردم پســـند کـــه به آن اشـــاره شـــد و 
شـــناخت بیشـــتر مردم و حضور در 
ایـــن اجراهـــا گفت: »وظیفـــه ذاتی 

هر جشـــنواره در این سطح است 
که بتواند روحیـــات ملل مختلف 

را بـــه یکدیگـــر بشناســـاند 
و معرفـــی کنـــد و ایـــن 

ی  هـــا گفت و گو
فرهنگـــی از چنیـــن 
آغـــاز  برنامه هایـــی 
می شـــود. در واقـــع 
ابـــزاری  جشـــنواره 

فرهنگـــی  میـــان  گفت و گـــوی  بـــرای 
اســـت و هدف مـــا هم همین اســـت و 
الزاماً نباید این تصور را داشـــته باشـــیم 
کـــه همـــه مـــردم، موســـیقی  ای را کـــه 
در بخـــش بین الملـــل اجرا می شـــود، 
بشناســـند بلکـــه دلیل حضورشـــان در 
چنیـــن برنامه هایی، آشـــنایی بیشـــتر 
بـــا ژانرهـــای جدید موســـیقی اســـت و 
همان طـــور کـــه موســـیقی مقامـــی یـــا 
موســـیقی کلاســـیک ایرانی در دنیا این 
گونه دیده می شود و مردم آن منطقه یا 
کشور الزاماً با موسیقی ما آشنا نیستند 
امـــا در ایـــن برنامه هـــا شـــرکت 
می کنند، آشـــنا می شـــوند و با 
آن ارتبـــاط می گیرنـــد، هدف 
ما هم همین اســـت. در واقع 
جشـــنواره به مثابه یـــک ابزار 
فرهنگـــی  یپلماســـی  د
اســـت تـــا ملت هـــا 
یکدیگـــر  بـــه  ا  ر
نزدیـــک کنـــد. 
یگـــر  د نکتـــه 
اینکـــه دعوت 

بخـــش  در  موســـیقی  گروه هـــای  از 
نـــگاه  جشـــنواره  بـــرای  بین الملـــل، 
دولتی ندارد و هـــدف آن نزدیک کردن 
ملت هـــا به یکدیگـــر اســـت و ضرورت 
دارد ایـــن جشـــنواره ها در بخش دولتی 

و خصوصـــی توســـعه پیـــدا کنند.
 تقویت بخش بین الملل

در جشنواره موسیقی نواحی
بخـــش دولتـــی، جشـــنواره های   در 
دیگـــری چون موســـیقی نواحـــی ایران 
برگـــزار می شـــود که لازم اســـت بخش 
بین الملـــل آن هـــم ماننـــد جشـــنواره 
موســـیقی فجر تقویت شود. همچنین 
نیـــاز اســـت از جشـــنواره هایی کـــه در 
می شـــود،  اجـــرا  خصوصـــی  بخـــش 
حمایـــت گردد تـــا ایـــن رفت و آمد های 
فرهنگـــی بتواند به کســـر قابـــل قبولی 
از ســـرانه شـــنیداری جامعه برسد. اما 
برای رســـیدن به این ظرفیـــت اجرایی 
در کشـــور، به دلیل موقعیت سیاسی، 
اجتماعـــی و مالـــی کـــه در آن قـــرار 
گرفته ایـــم، همچنـــان نیاز بـــه زمان و 
همیـــاری دولت اســـت و امیـــدوارم در 
آینـــده تمهیداتـــی در این زمینـــه دیده 
شود و سیاستگذاری هایی در جهت 
گســـترش این فضا اتفـــاق بیفتد.«

موسیقی کهن، که از کاخ ها به کف 
خیابان رسید

گروه موســـیقی فادو از کشـــور پرتغـــال یکی از 
همین شـــرکنندگان بود که درروز چهارم این 
جشنواره در تالاروحدت اجرای برنامه داشت. 
اجرایی که بســـیار مورد اســـتقبال حاضران در 
ســـالن قرار گرفت.ایـــن گروه بـــرای اولین بار 
درجشـــنواره موســـیقی فجر به اجـــرای برنامه 
پرداخت. اعضای این گروه ســـه نفره متشکل 
بود از »یورگ داســـیلوا« نوازنده درامز و »اوربانو 
اولیویـــرا« نوازنده گیتار و »ماریو مویتا« نوازنده 
پیانو، خواننده و سرپرســـت گروه با نام هنری 
»ماریـــو دوبـــراگا« و درایـــن اجـــرا قطعاتـــی از 

موســـیقی کهن پرتغال را اجرا کردند.
ماریـــو دوبراگا سرپرســـت گـــروه در این باره 
به »ایران« گفـــت: »فادو« از موســـیقی های 
کهـــن پرتغال اســـت بـــه معنـــای »نهایت« و 
از قـــرون گذشـــته تا به امـــروز بـــا فرم های 
مختلف وجود داشـــته است. موسیقی فادو 
ابتـــدا برای دریانـــوردان و مردم عـــادی اجرا 
می شـــد، اما طی ســـال ها، آرام آرام شـــهری 
شد و توســـعه یافت. درواقع این موسیقی از 
شـــهر پورتو شـــروع شد و توســـعه پیدا کرد و 
در ابتدا موســـیقی غمگینی بود اما در بستر 
زمـــان و در دو قـــرن گذشـــته وقتـــی به کف 
خیابان هـــا راه پیدا کرد موســـیقی شـــاد تری 
شد.لازم به یادآوری اســـت موسیقی فادو با 
موسیقی ســـنتی، پرتغال متفاوت است و هر 
کـــدام طرفداران و مخاطبـــان خاص خود را 
دارد و تلاش ما در جشـــنواره موســـیقی فجر 
ایـــن بود، موســـیقی هایی با ریتم های شـــاد 

برای مردم اجـــرا کنیم.«
ماریو دوبراگا، به ســـاز گیتاری کـــه در ترکیب 
ســـازبندی این گروه بود اشـــاره کـــرد و گفت: 
»این گیتـــار ازســـاخته های »یورگ داســـیلوا« 

. ست ا
 او ســـازنده سازاســـت واین گیتار ازســـازهای 
اصلی موســـیقی ما اســـت. گیتار خـــاص این 
کشور که ســـال 1870 میلادی در کنارساز پیانو 

بیشـــتر به مردم معرفی شـــد.
 گیتـــار پرتغالی ســـازی منحصـــر به فرد اســـت 
با کوک مخصـــوص به خودش. ایـــن گیتار 12 
ســـیم دارد و به صورت دوتایی روی ســـاز بسته 
می شـــود. جالب است بدانید از آنجایی که در 
قرن 18 میلادی بســـیاری از سازهای موسیقی 
گرانقیمـــت بـــود و تهیه آن برای مـــردم عادی 
امـــکان پذیر نبـــود، علاقه مندان این ســـاز به 
ســـاختن آن روی آوردنـــد و این گونـــه توســـعه 
پیدا کـــرد و از حوزه ســـلطنتی و کاخ ها به کف 

خیابان هـــا راه پیدا کرد و همه گیر شـــد.«
او دربـــاره شـــناخت موســـیقی فـــادو در دنیـــا 
و همـــکاری بـــا نوازنـــدگان ایرانی اظهـــار کرد: 
»موســـیقی خوب راه خودش را پیـــدا خواهد 
کـــرد و معرفی می شـــود. مـــا این موســـیقی را 
در بیش از 40 کشـــور اجـــرا کرده ایـــم و مردم 
تقریباً با آن آشـــنا هستند؛ کشورهای مختلف 
همچون برزیـــل، ژاپن و... با موســـیقیدانان 
مختلـــف. این قابلیت دراین موســـیقی وجود 
دارد تا با همه هنرمندان کشـــورهای مختلف 

اجرا شـــود.«
این خواننده و نوازنده درباره حضورش در یک 
فســـتیوال موســـیقی بزرگ در ایران گفت: »از 

ســـال ها قبل با آقای اردوان جعفریان آشنایی 
داشـــتم و طی این ســـال ها در نمایشگاه های 
جهانی موســـیقی دیدارهایی داشـــته ایم و در 
آخریـــن نمایشـــگاه جهانـــی موســـیقی که در 
لیســـبون پرتغـــال برگزار شـــد از مـــن دعوت 
به عمـــل آمد تا در جشـــنواره موســـیقی فجر 

شـــرکت کنم و با کمال میـــل پذیرفتم.«
او ضمـــن رضایـــت از کیفیـــت صدا و ســـالن 
و پیانـــو و...اظهـــار کـــرد: »خیلی خوشـــحال 
هســـتم که دراین جشـــنواره شـــرکت داشتم 
و بـــا مردم ایـــن کشـــور ارتباط برقـــرار کردم و 
از ایـــن اتفاق لذت بخش بســـیار خرســـندم. 
اولیـــن بـــاری اســـت کـــه بـــه ایـــران می آیم و 
علاقه مندم موســـیقی ام را در سراســـر جهان 
و برای ایجاد وحـــدت و همدلی در بین مردم 
اجـــرا کنـــم تـــا مـــردم کشـــورهای مختلف به 

یکدیگـــر نزدیک تر شـــوند.«
سرپرست گروه موســـیقی فادو درپایان درباره 
زبان موســـیقی و ایجاد دیپلماســـی فرهنگی 
دردنیـــا بیـــان داشـــت: »دنیا بســـیار کوچک 
اســـت و بـــه زبان هـــا و فرهنگ هـــای بســـیار 
متنوع تقســـیم شده اســـت.من بعد از دوران 
کوویـــد به ایـــن موضـــوع می اندیشـــیدم تنها 
اتفاقـــی که موجب اتحـــاد دربین مـــردم دنیا 

اســـت، زبان هنربـــوده  و این زبـــان نیازی به 
بـــه درک غیرمســـتقیم ندارد و بـــه عقیده من 
در آینـــده این اتفاق خواهد افتـــاد و زبان هنر 
و بویژه موســـیقی دنیا را به اتحاد می رســـاند. 

موسیقی ایرانی برای من حسی کهن و 
ارزشمند دارد

 آنســـامبل کنســـرواتوار ســـنت پترزبـــورگ 
اجـــرای دیگـــر بخـــش موســـیقی بین الملـــل 
ایـــن جشـــنواره بـــود کـــه درآخرین شـــب این 
فســـتیوال در تالاروحـــدت بـــه اجـــرا درآمـــد.

اجرایی با هنرنمایی ۵ نوازنده از کشور روسیه. 
ایوجنیا کلوتســـووا ی مدیر هنری و ویلون اول، 
ناتالی گرینیوک  ویلون دوم، الکســـی آندریف 
ویـــولا، ناتالیـــا نکورومنایـــا  ویلـــون ســـل و لیا 

چیرســـکوف پیانو.
لیا چیرســـکوف، نوازنده پیانـــو در ابتدا ضمن 
ابـــراز رضایـــت و خشـــنودی از این اجـــرا بیان 
داشـــت: »مخاطبین در ســـالن بســـیار خوب 
بودنـــد و موســـیقی را دوســـت داشـــتند وباید 
بگویم فرهنگ مردم ایران خیلی خوب اســـت 

و بـــه آن علاقه مندم.«
اودر ادامه درباره شـــناختش از موسیقی ایرانی 
گفت: »همان طور که معمـــاری ایرانی قدیمی 
و کهن است موســـیقی آن نیز برای من حسی 

کهن و ارزشمند دارد.«
از  شـــناختش  دربـــاره  نوازنـــده  ایـــن 
موزیســـین های ایرانی گفت: »قبل از 

آنکه در این فســـتیوال شرکت کنم، مطالعه ای 
از فستیوال های گذشته ایران داشتم و متوجه 
شـــدم موزیســـین های ایرانـــی بســـیار عالـــی 
هســـتند  و موســـیقی در این منطقه رشد بسیار 

خوبی داشـــته است.«
او در ادامـــه دربـــاره انتخاب قطعـــات گفت: با 
توجـــه به اینکه موســـیقی اروپایی مـــورد علاقه 
تقریباً همه مردم دنیا اســـت بنا به احساســـی 
که داشـــتم براین نظر بودم موســـیقی اروپایی 
و موســـیقی ســـنتی برای ایرانی هـــا هم جذاب 
اســـت و به همین دلیـــل این قطعـــات را برای 
اجـــرای این برنامـــه انتخاب کـــردم و امیدوارم 
مورد سلیقه و پسند مخاطبان قرارگرفته باشد 

و از شـــنیدن آن لذت برده باشـــند.«
 موسیقی زبانی است که به راحتی با 

مردم ارتباط برقرار می کند
دوئت جز ویلون و پیانو از کشـــور مجارســـتان 
هم شـــامگاه جمعه در تالاروحدت برگزار شد. 
این دونوازی موســـیقی جز را لائوس سارکوزی 
نوازنده ویلـــون و بالاش هـــوروات نوازنده پیانو 

روی صحنه بردند.
 لائوس ســـارکوزی نوازنده ویلون درباره اجرای 
این گـــروه در قالب جشـــنواره موســـیقی فجر 
اظهارداشـــت: نخســـتین باری اســـت کـــه  به 
ایـــران می آیـــم و در جشـــنواره موســـیقی فجر 

شـــرکت می کنم.
 او دربـــاره شـــناختش از موســـیقی ایرانـــی و 
جشـــنواره موســـیقی فجر گفت: قبل از اینکه 
به اجرا بیایـــم مطالعاتی در این زمینه داشـــتم 
و متوجه شـــدم در دوره های قبل جشنواره هم 

اجراهای خوبی برگزار شـــده اســـت.
ســـارکوزی دربـــاره اینکـــه برگـــزاری چنیـــن 
جشـــنواره هایی در تبـــادل فرهنگـــی و هنـــری 
بین کشـــورها چه میزان اثرگذار است، گفت: 
بی تردیـــد اثرگذار اســـت و چه بهتـــر آنکه این 
تبـــادل فرهنگی از هر دو ســـو صـــورت گیرد. از 
نگاه من موســـیقی زبانی اســـت که بـــه راحتی 

با مـــردم ارتبـــاط برقـــرار می کند.
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دو گـــروه موســـیقی از شـــهر یزد بـــا مولوی خوانی 
و ســـعدی خوانی در تـــالار رودکی بـــه روی صحنه 

. فتند ر
کاوه صالحی )نوازنده تار ( و )حســـین مهر وکیلی( 

خواننده  این گروه بودند.
کاوه صالحی )سرپرســـت گروه موســـیقی ســـنتی 
مهر ( جشـــنواره موســـیقی فجر را یـــک موقعیت 
مناســـب برای معرفـــی هنرمنـــدان شهرســـتانی 
دانســـت و گفـــت:  اجـــرا در تـــالار رودکـــی و روی 
صحنه جشـــنواره فجر افتخاری بـــرای هنرمندان 
شهرســـتانی اســـت که  از ایـــن طریـــق می توانند 
خـــود را بـــه جامعـــه موســـیقی معرفـــی کننـــد. 
بخـــش دوم اجرا بـــه ســـعدی خوانی یکـــی دیگر 
از گروه های موســـیقی از یزد اختصاص داشـــت.

 در ایـــن اجـــرا گـــروه موســـیقی »ســـرو ســـپید« یزد 
رپرتـــواری از اشـــعار ســـعدی را اجرا کردنـــد.  محمد 
مهـــدی دریاباز )خواننـــده این گروه( پیـــش از اجرا  
خطاب به تماشـــاگران گفت: بســـیار مفتخرم ســـاز 
و آوازی را از حضرت ســـعدی در دســـتگاه شـــور اجرا 
کنم که امیدوارم مورد پســـند مخاطبان واقع شـــود. 
پیـــش درآمد، ســـاز و آواز ، چهار مضـــراب و تصنیف 
»نرگس مســـت« از جمله قطعاتی بـــود که این گروه 
موســـیقی در جشـــنواره موســـیقی فجر اجرا کردند.

محمـــد مهـــدی دریابـــاز  بـــا نـــام هنـــری دامون 
)خواننـــده(، محمـــد طایفی )نوازنـــده ســـنتور( 
و فـــرزاد امینـــی )نوازنـــده تنبـــک( اعضـــای گروه 
موســـیقی »سرو سپید یزد« را تشـــکیل می دهند.  
محمد مهدی دریابـــاز )خواننده گروه موســـیقی 
ســـرو ســـپید یزد(  حضور و اجرا در جشنواره فجر 
را یـــک فرصت مغتنـــم بـــرای هنرمنـــدان جوان 
خواند و گفت: معتبرترین  جشـــنواره موســـیقی 
در ایران جشـــنواره موســـیقی فجر  است. صحنه   
فجر برای من جوان شهرســـتانی فرصتی را فراهم 
کرده اســـت که معرفی و شناسایی شوم. در واقع 

جشـــنواره فجر برای من یک اعتبار اســـت.

انتقال هنر از نسلی به نسل دیگر
اجـــرای گروه موســـیقی »پامچال« به سرپرســـتی 
جـــام  بـــت  تر ن  شهرســـتا ز  ا ز  ا نی نـــو میـــد  ا
خراســـان رضـــوی در بخـــش موســـیقی نواحـــی 
ســـی و هشـــتمین جشـــنواره موســـیقی فجـــر در 
ســـاعت21:۳0 در فرهنگســـرای نیـــاوران بـــه کار 

خـــود پایـــان داد.
 علـــی جمعه نی نـــواز )نوازنـــده دهل(، حســـین 
اصلاحی )نوازنده ســـرنا(، ســـعید سیاوشی و امیر 
علـــی کریمی صدر )چـــوب بازان( و امیـــد نی نواز 
)سرپرســـت و نوازنـــده دهـــل(  اعضـــای گـــروه 
موســـیقی »پامچـــال« از شهرســـتان تربـــت جام 
خراســـان رضـــوی بودند کـــه به اجرای موســـیقی 

خراســـان و چوب بـــازی پرداختند.
 امیـــد نی نـــواز دربـــاره فعالیـــت گـــروه »پامچـــال« 
گفت: »نواختن موســـیقی و چوب بازی خراســـانی 
در خاندان ما از نســـلی به نســـل دیگر منتقل شده 
اســـت. پدر من علی جمعه نی نواز ۵0 ســـال اســـت 
به دهل نوازی مشـــغول اســـت و من نیـــز حدود 20 
ســـال می شـــود که کار خود را در این زمینه شـــروع 
کـــرده ام و از ســـال 1۳80 به صـــورت گروهی تحت 

عنوان پامچـــال کارمان را ادامـــه می دهیم.«
ایـــن هنرمنـــد افـــزود: »چـــوب  بازی به دوشـــکل 
یک چوبـــه و دوچوبـــه انجـــام می شـــود که چوب 
بازان ما بـــه اجـــرای دو چوبه پرداختنـــد و تعداد 
حرکاتـــی که آنهـــا در این بـــازی داشـــتند، حدود 
18 حرکـــت بـــود کـــه این حـــرکات در رونـــد اجرا 
تکـــرار هـــم می شـــود.« گـــروه »پامچـــال« دراین 

برنامـــه قطعاتی را مثل مقـــام »راه جنگ 
عجم«، پیـــش درآمد و جنـــگ چوب یا 

همان چـــوب بـــازی نواختند.

نُتِ سی و هشتم 

 یک فرصت مغتنم
برای هنرمندان جوان

جشنواره  
موسیقی 
به مثابه 
یک ابزار 

دیپلماسی 
فرهنگی 

است تا 
ملت ها را 

به یکدیگر 
نزدیک کند

لیا 
چیرسکوف: 

همان طور 
که معماری 

ایرانی 
قدیمی و 

کهن است 
موسیقی آن 
نیز برای من 
حسی کهن 

و ارزشمند 
دارد
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اجرای تکنوازان موسیقی ایران در سی و هشتمین  جشنواره موسیقی فجر
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پنجشنبه  
 ۴ اسفند  ۱۴۰۱  
شماره 8۱35 

اردوان جعفریان، مشاور بخش موسیقی بین الملل سی و هشتمین جشنواره موسیقی فجر در گفت و گو با »ایران« :

جشنواره، ابزاری برای گفت و گوی میان فرهنگی

ندا سیجانی 
روزنامه نگار

گفت وگو

اجرای موسیقی خراسان شمالی در سی و هشتمین  جشنواره موسیقی فجر

عکس: سایت جشنواره 

جشـــنواره موســـیقی فجر در دوره سی و هشـــتم خود، میزبان گروه های متفاوتی در بخش 
موســـیقی بین الملل بود که از کشورهایی چون صربستان، افغانســـتان، هند، ارمنستان، 
تاجیکستان، پرتغال و روســـیه حضور و اجرا داشتند و البته برخی از این گروه ها، نخستین 

تجربه خود را دراین جشـــنواره به روی صحنه بردند.

اجرای موسیقی فادو از کشور پرتغال 

آنسامبل 
کنسرواتوار سنت 
پترزبورگ با گروه 
»vivamuse« از 
روسیه

 عکس: 
نعیم احمدی/ ایران


